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PRAKATA 

Puji syukur kehadirat Allah SWT atas limpahan rahmat dan karunia-Nya, sehingga 

penulis dapat menyelesaikan laporan Praktik Kerja Lapangan ini dengan lancar dan 

tepat waktu. Laporan Praktik Kerja Lapangan ini disusun sebagai salah satu syarat 

untuk menyelesaikan program pendidikan D4 Bahasa Inggris untuk Komunikasi Bisnis 

dan Profesional di Polieknik Negeri Jakarta. 

Penulis mengucapkan terima kasih yang sebesar-besarnya kepada: 

• Farizka Humolungo, S.Pd., M.A., atas bimbingan dan arahan selama proses 

penyusunan laporan ini. 

• Bapak Tio Hermanto, selaku pengarah atau mentor dari penulis atas 

kesempatan, bimbingan, arahan, dan saran yang telah diberikan selama penulis 

melaksanakan Praktik Kerja Lapangan. 

• Seluruh Karyawan PT InfraCom Technology, atas bantuan dan 

dukungannya selama penulis melaksanakan Praktik Kerja Lapangan. 

• Orang tua/Keluarga, yang selalu memberikan doa dan dukungan moral selama 

penulis menempuh pendidikan di perkuliahan dan melaksanakan Praktik Kerja 

Lapangan. 

Sebagai penutup, penulis berharap segala pihak yang membantu penulisan 

Laporan Praktek Kerja Lapangan ini mendapat balasan dari Allah SWT. Dan juga, 

penulis menyadari bahwa laporan Praktik Kerja Lapangan ini masih jauh dari 

kesempurnaan. Oleh karena itu, penulis mengharapkan kritik dan saran yang 

membangun demi perbaikan di masa yang akan datang. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

1. Latar Belakang 

Praktik Kerja Lapangan (PKL) adalah kegiatan pembelajaran untuk meningkatkan 

kompetensi mahasiswa dalam dunia kerja. Penulis dituntut untuk beradaptasi dibawah 

tekanan dan tanggung jawab yang diberikan oleh suatu instansi atau perusahaan, 

Sebagai mahasiswa D4 Program Studi Bahasa Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan 

Profesional di Politeknik Negeri Jakarta, berharap bahwa PKL yang penulis jalankan 

selama lima (5) bulan dapat memberikan ilmu dan pengalaman yang berguna untuk 

masa depan penulis setelah masuk ke dunia kerja dan juga nama baik Politeknik Negeri 

Jakarta kedepannya. Kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) ini saya laksanakan di PT 

InfraCom Technology. 

Program Praktik Kerja Lapangan (PKL) di PT InfraCom Technology (PT ICT) 

merupakan kesempatan berharga bagi saya untuk mengembangkan diri, meningkatkan 

keterampilan, dan memperoleh pengalaman berharga di dunia kerja yang sesungguhnya. 

Saya yakin bahwa pengalaman ini akan menjadi bekal berharga untuk membangun karir 

di masa depan dan membawa nama baik Politeknik Negeri Jakarta. 

Dengan semangat dan dedikasi yang tinggi, saya siap mengikuti program PKL di PT 

ICT dan memberikan kontribusi terbaik bagi perusahaan. Saya yakin bahwa 

pengalaman ini akan menjadi batu loncatan yang berharga dalam perjalanan karir saya 

di masa depan. 

1.1. Tujuan Pelaksanaan Kegiatan Praktik Kerja Lapangan 

Berdasarkan latar belakang diatas, Adapun tujuan dilakukannya program Praktik Kerja 

Lapangan adalah sebagai berikut: 

1. Memenuhi persyaratan kurikulum Diploma 4 (D4) 

2. Melatih kemampuan yang telah Penulis pelajari diluar maupun didalam 

wilayah kampus. 

3. Melatih diri untuk berani melampaui Batasan diri dan berfikir maju. 

4. Menambah wawasan dan melatih ketepatan waktu Penulis melalui tugas-tugas 

selama Penulis melaksanakan Praktik Kerja Lapangan di PT ICT. 
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1.2. Perusahaan 

Berikut adalah data Perusahaan/Instansi tempat Penulis melakukan program Praktik 

Kerja Lapangan di PT InfraCom Technology pada divisi Marketing & Communication: 

Nama Perusahaan : PT InfraCom Technology 

Alamat : GRHA INFRACOM Jl. Tanah Abang II No.46, RT.1/RW.5, 

Petojo Selatan, Gambir, Jakarta Pusat, Jakarta 10160. 

No. Telpon : +62 21 39717888 

Laman Web : https://infracom-tech.com/ 

1.3. Posisi Penempatan Program Praktik Kerja Lapangan 

Selama PKL, penulis mengembangkan kemampuan dalam bidang pemasaran digital dan 

penerjemahan teks bisnis dengan bertugas di departemen Marketing & Communication 

(Marcomm) PT InfraCom Technology (ICT). Tugas-tugas yang saya lakukan meliputi 

pembuatan konten kreatif, seperti menulis artikel, membuat desain visual, dan 

melakukan penerjemahan, guna meningkatkan penjualan di PT ICT. 

1.4. Waktu Pelaksanaan Program Praktik Kerja Lapangan 

Pada tanggal 11 Juli 2024, penulis menerima pemberitahuan resmi dari departemen HR 

bahwa CV Praktik Kerja Lapangan (PKL) yang diajukan telah disetujui oleh PT 

InfraCom Technology. Kegiatan PKL dilaksanakan selama lima (5) bulan, yang 

berlokasi di Gedung GRHA INFRACOM, Jalan Tanah Abang II No.46, RT.1/RW.5, 

Petojo Selatan, Gambir, Jakarta Pusat. 

Selama pelaksanaan PKL, penulis menjalankan tugas dan tanggung jawab di bawah 

supervisi Bapak Tio Hermanto, selaku Head of Marketing & Communication di PT 

InfraCom Technology. 
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BAB IV 

KESIMPULAN DAN SARAN 

4. Kesimpulan 

Berdasarkan pengalaman dan hasil pelaksanaan Praktik Kerja Lapangan (PKL) di PT 

InfraCom Technology, penulis menyimpulkan beberapa hal penting. Selama periode PKL, 

penulis memperoleh keterampilan dan pengetahuan dalam beberapa bidang. Penulis belajar 

tentang kecepatan dan ketepatan dalam penerjemahan, desain grafis, serta bagaimana 

menghargai waktu dan menerapkan konsistensi dan kedisiplinan dalam pekerjaan. Selain 

itu, penulis mengembangkan komunikasi yang efektif dan mendapatkan wawasan 

mendalam tentang Teknologi Informasi dan Komunikasi (TIK) yang mungkin akan 

berguna di masa depan. Penulis juga belajar mengatur keuangan dengan baik untuk 

konsumsi dan transportasi selama PKL. Pengalaman ini menunjukkan bahwa PT InfraCom 

Technology memberikan kesempatan untuk mengembangkan keterampilan penting yang 

dapat diterapkan di berbagai bidang profesional. Penulis merasa bahwa PKL ini sangat 

berharga dalam meningkatkan kompetensi dan pemahaman tentang dunia kerja, 

menghargai waktu, kedisiplinan, dan teknologi yang mungkin relevan dengan karir di masa 

depan. 

4.1.Saran 

Berdasarkan hasil observasi dan pengalaman selama PKL, penulis memberikan beberapa 

saran sebagai berikut: 

1. Untuk Mahasiswa, perlu memiliki kemampuan komunikasi, kreatifitas, dan 

penerjemahan agar hasil kerja dapat mencapai tingkat maksimal tanpa kesalahan besar 

atau kecil. 

2. Untuk perusahaan, diharapkan dapat memberikan lebih banyak kesempatan untuk 

peserta PKL yang akan membantu mereka beradaptasi lebih cepat dan memberikan 

kontribusi yang lebih maksimal. 

3. Untuk Politeknik Negeri Jakarta, diharapkan dapat memberikan informasi yang cekatan 

dan terbuka kepada mahasiswa magang agar tidak terjadi perbedaan pendapat yang 

dapat berdampak pada kegiatan PKL. 

Saran-saran ini diharapkan dapat memberikan kontribusi positif bagi PT InfraCom 

Technology, penulis, dan Politeknik Negeri Jakarta sehingga dapat mendukung 

peningkatan kualitas kerja serta pengembangan dalam dunia kerja di masa depan. 
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LAMPIRAN 

1. Hasil Terjemahan 

SL TL 

1. Ringkasan Eksekutif Bagian ini 

mengandung pernyataan singkat yang 

menjelaskan tentang permasalahan secara 

detail, termasuk juga latar belakang 

informasi, tujuan, dan solusi yang 

diusulkan. 

1. Executive Summary This section 

contains a brief statement explaining the 

issues or details of this proposal, including 

background information, purposes, and 

proposed solutions. 

1.1. Latar Belakang  

Bagian ini mengandung penjelasan singkat 

mengenai permasalahan atau keresahan 

yang dialami oleh pelanggan dan harapan 

pelanggan mengenai permasalahan tersebut. 

1.1. Background 

This section contains a brief explanation 

of the issues or concerns experienced by 

the client and the client’s expectation 

regarding these issues. 

1.2. Tujuan Bagian ini mengandung sasaran 

atau tujuan proyek. Tujuan/sasaran tersebut 

harus jelas, spesifik, dan termasuk sebagai 

pernyataan dasar 

1.2. Purposes This section contains the 

goals and purposes of the project. The 

goals/purposes shall be defined, specific, 

and included as baseline statement. 

2. PT InfraCom Technology 2.1. Tentang 

ICT PT InfraCom Technology (ICT) 

didirikan pada Desember tahun 2006. 

Bergerak sebagai penyedia solusi 

infrastruktur teknologi informasi, ICT 

berniat untuk memainkan peran penting 

dalam menumbuhkan pasar teknologi 

informasi (IT) di Indonesia. 

2. PT InfraCom Technology 2.1. About 

ICT InfraCom Technology (ICT) was 

established in December 2006. Operating 

as an information technology (IT) 

solutions provider, ICT intends to maintain 

an important role in growing the 

information technology (IT) market in 

Indonesia. 

ICT terbentuk dari kumpulan profesional di 

bidang Teknologi Informasi (IT) yang 

berketerampilan tinggi dan pengalaman 

yang luas di pasar IT Indonesia. Dengan 

fokus pada kualitas layanan dan kepuasan 

pelanggan, ICT menghadirkan solusi kelas 

dunia terbaik dan mengintegrasikannya 

ICT formed from a group of highly skilled 

information technology (IT) professionals 

with extensive experience in the 

Indonesian IT market. With a focus on 

service quality and exceeding 

expectations, ICT owns the best world-

class solutions and brings them together to 
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untuk memenuhi kebutuhan pelanggan 

secara tepat. 

achieve on-target client needs. 

 

2. Keterangan Magang 
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3. Form Penilaian 

 

 

 


